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Le Ministère des Affaires Etrangères de la  
République de Pologne présente ses compliments à 1'Ambassade
de Belgique et a l'honneur de porter à sa connaissance que
le Conseil des Ministres de la République de Pologne, par sa
Disposition n° 92/94 du 9 décembre 1994 a approuve l'Accord
sur la coopération entre le Gouvernement de la République de
Pologne et le Gouvernement de Flandre, fait i3 Varsovie le 6
juin 1994.

Ainsi, conformement à l'article 13 de l'Accord
susmentionné la partie polonaise a rempli les exigences
intérieures permettant son entrée en vigueur.

Le Ministère des Affaires Etrangères saisit
cette occasion pour renouveler 8 1'Ambassade les assurances
de sa haute considération.

Varsovie, le 15 décembre 1994.



A8/S7/375

Aan Zijne Excellentie
de heer Andrzej KRZECZUNOWICZ
Ambassadeur van de Republiek Polen
Galliërslaan 29
1040 BRUSSEL

Mijnheer de Ambassadeur,

Ik heb de eer via uw Ambt aan de Poolse regering mee te delen dat wat
Vlaanderen betreft, de interne procedure op 5 april 1995 is beëindigd tot
goedkeuring van de Samenwerkingsovereenkomst tussen de Vlaamse
regering en de regering van de Republiek Polen, ondertekend te Warschau
op 6 juni 1994. Deze Samenwerkingsovereenkomst is een verdrag in de zin
van artikel 167, par. 3 van de Belgische Grondwet.

Deze mededeling wordt gedaan in toepassing van artikel 13 van de vermel-
de Overeen komst.

Volgens de bepalingen van hetzelfde artikel zou door een gelijkaardig ant-
woord van de Poolse regering op deze mededeling de Samenwerkingsover-
eenkomst  worden bekrachtigd. Zij zou dan vanaf de datum van de ont-
vangst van het antwoord in werking treden.

In afwachting van dit schriftelijk antwoord van uw regering, bevestig ik
haar bij deze gelegenheid de wil tot samenwerking van de Vlaamse regering
en onderteken ik,

met zeer bijzondere hoogachting,

Namens de Vlaamse regering,
de minister-president,

Luc Van den Brande


